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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 23J (.1540") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891123154
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1540
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124230

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Jobber Length Wire
Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co.

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieser präzise
gefertigten Werkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Werkzeug
verwendest, um Sicherheit und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit allen Sicherheitsanweisungen vertraut bist, bevor du den Bohrer bedienst.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe den Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
verwendest. Verwende keinen beschädigten Bohrer.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und
Materialien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, insbesondere zum Bohren in Metallen, Kunststoffen
und ähnlichen Materialien.
Sichere das Werkstück immer richtig, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu vermeiden.
Wende beim Bohren keinen übermäßigen Druck an; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Vermeide Ablenkungen während des Betriebs des Bohrers, um konzentriert zu bleiben.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs des Bohrers von der Bohrspitze fern.
Wenn der Bohrer klemmt oder stehen bleibt, schalte ihn sofort aus und beurteile die Situation, bevor du
fortfährst.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Stelle sicher, dass der Bohrer richtig installiert und festgezogen ist, bevor du ihn verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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5.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass der Bohrer sauber und frei von Ablagerungen ist.

Installation des Bohrers:

Wähle den geeigneten Drahtmaßbohrer für deine Aufgabe aus.
Setze den Bohrer in das Bohrfutter des Bohrers ein.
Ziehe das Bohrfutter fest, um den Bohrer an seinem Platz zu halten.

Einrichten des Werkstücks:

Lege das Werkstück auf eine stabile Oberfläche.
Verwende Klemmen oder einen Schraubstock, um das Werkstück bei Bedarf zu sichern.

Bohren:

Positioniere den Bohrer senkrecht zur Oberfläche des Werkstücks.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um gegebenenfalls ein Pilotloch zu erstellen.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, während du tiefer bohrst.
Überwache die Leistung des Bohrers und passe den Druck nach Bedarf an.

Nach der Benutzung:

Schalte den Bohrer aus und ziehe ihn vom Stromnetz ab.
Lass den Bohrer abkühlen, bevor du ihn anfasst.
Reinige den Bohrer und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Werkzeuge nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Entsorgungsstellen für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung konsultiere bitte deinen lokalen Vertreter oder autorisierten
Händler der Triumph Twist Drill Co.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill
Co. priorisierst. Deine sorgfältige Beachtung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere und produktive Erfahrung
zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of these precisionengineered tools. Please read this guide
carefully before use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all safety instructions before operating the drill.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and hearing
protection.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store drills in a safe location, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the drill for any signs of wear or damage before use. Do not use a damaged drill.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Use the drill only for its intended purpose, specifically for drilling in metal, plastics, and similar materials.
Always secure the workpiece properly before drilling to prevent movement.
Do not apply excessive force while drilling; let the drill do the work.
Avoid distractions while operating the drill to maintain focus.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
If the drill binds or stalls, turn it off immediately and assess the situation before proceeding.
Do not wear loose clothing or jewelry that could become entangled in the drill.
Ensure that the drill bit is properly installed and tightened before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials.
Ensure that the drill is clean and free of debris.

Installing the Drill Bit:

Select the appropriate wire gauge drill bit for your task.
Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to hold the drill bit in place.

Setting Up the Workpiece:

Place the workpiece on a stable surface.
Use clamps or a vise to secure the workpiece if necessary.

Drilling:

Position the drill perpendicular to the surface of the workpiece.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole if necessary.
Gradually increase the speed as you drill deeper.
Monitor the drill's performance and adjust pressure as needed.

After Use:

Turn off the drill and unplug it from the power source.
Allow the drill bit to cool before handling.
Clean the drill and store it in a safe place.



Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged drill bits according to local regulations.
Do not dispose of tools in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal sites.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please consult your local Triumph Twist Drill Co. representative or
authorized dealer.

Thank you for prioritizing safety while using the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Your
careful attention to these guidelines will help ensure a safe and productive experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Brocas de
Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de estas herramientas de
precisión. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlas para maximizar la seguridad y el rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de familiarizarte con todas las instrucciones de seguridad antes de operar la broca.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y
protección auditiva.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Almacena las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la broca en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla. No uses una
broca dañada.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de herramientas y materiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la broca solo para su propósito previsto, específicamente para perforar en metal, plásticos y materiales
similares.
Asegura siempre la pieza de trabajo correctamente antes de perforar para evitar movimientos.
No apliques fuerza excesiva mientras perforas; deja que la broca haga el trabajo.
Evita distracciones mientras operas la broca para mantener el enfoque.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras está en funcionamiento.
Si la broca se atasca o se detiene, apágala inmediatamente y evalúa la situación antes de continuar.
No uses ropa suelta o joyas que puedan enredarse en la broca.
Asegúrate de que la broca esté instalada y ajustada correctamente antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que la broca esté limpia y libre de escombros.

Instalación de la Broca:

Selecciona la broca de calibre de alambre adecuada para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril de la broca.
Aprieta el mandril de forma segura para mantener la broca en su lugar.

Configuración de la Pieza de Trabajo:

Coloca la pieza de trabajo sobre una superficie estable.
Usa abrazaderas o un tornillo de banco para asegurar la pieza de trabajo si es necesario.

Perforación:

Coloca la broca perpendicular a la superficie de la pieza de trabajo.
Enciende la broca a baja velocidad para crear un agujero piloto si es necesario.
Aumenta gradualmente la velocidad a medida que perforas más profundo.
Monitorea el rendimiento de la broca y ajusta la presión según sea necesario.

Después de Usar:

Apaga la broca y desconéctala de la fuente de energía.
Deja que la broca se enfríe antes de manipularla.
Limpia la broca y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca desgastada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches herramientas en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o los
sitios de eliminación de desechos peligrosos.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se desechen de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta con tu representante local de Triumph Twist Drill
Co. o con un distribuidor autorizado.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph
Twist Drill Co. Tu atención cuidadosa a estas directrices ayudará a garantizar una experiencia segura y productiva.



Guide de sécurité pour les forets de sondage en fil de
longueur jobber de Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces outils de précision. Veuillez
lire attentivement ce guide avant utilisation pour maximiser la sécurité et les performances.

Directives de sécurité générales
Assuretoi de bien connaître toutes les instructions de sécurité avant d'utiliser le foret.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité,
des gants et une protection auditive.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour prévenir les accidents.
Range les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le foret pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser un
foret endommagé.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et des matériaux.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise le foret uniquement pour son but prévu, spécifiquement pour percer des métaux, des plastiques et des
matériaux similaires.
Assuretoi que la pièce à travailler est correctement fixée avant de percer pour éviter tout mouvement.
Ne force pas pendant le perçage ; laisse le foret faire le travail.
Évite les distractions pendant l'utilisation du foret pour maintenir ta concentration.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche pendant son fonctionnement.
Si le foret se coince ou cale, éteinsle immédiatement et évalue la situation avant de continuer.
Ne porte pas de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient s'emmêler dans le foret.
Assuretoi que la mèche est correctement installée et serrée avant utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi que le foret est propre et exempt de débris.

Installation de la mèche :

Choisis la mèche de jauge de fil appropriée pour ta tâche.
Insère la mèche dans le mandrin du foret.
Sers le mandrin de manière sécurisée pour maintenir la mèche en place.

Configuration de la pièce à travailler :

Place la pièce à travailler sur une surface stable.
Utilise des pinces ou un étau pour sécuriser la pièce si nécessaire.

Perçage :

Positionne le foret perpendiculairement à la surface de la pièce à travailler.
Démarre le foret à basse vitesse pour créer un trou pilote si nécessaire.
Augmente progressivement la vitesse au fur et à mesure que tu perces plus profondément.
Surveille les performances du foret et ajuste la pression si nécessaire.

Après utilisation :

Éteins le foret et débranchele de la source d'alimentation.
Laisse la mèche refroidir avant de la manipuler.
Nettoie le foret et rangele dans un endroit sûr.

Instructions d'élimination
Élimine toute mèche usée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les outils dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux ou
les sites d'élimination des déchets dangereux.
Assuretoi que tous les matériaux d'emballage sont éliminés de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin de soutien supplémentaire, consulte ton représentant local de Triumph
Twist Drill Co. ou un revendeur autorisé.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation des forets de sondage en fil de longueur jobber de
Triumph Twist Drill Co. Ta attention à ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et productive.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questi strumenti progettati con precisione. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza di tutte le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il trapano.
Indossa sempre un equipaggiamento di protezione personale (EPP) appropriato, inclusi occhiali protettivi,
guanti e protezione dell'udito.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Riponi i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il trapano per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso. Non utilizzare un trapano
danneggiato.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e materiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il trapano solo per il suo scopo previsto, specificamente per la foratura di metalli, plastica e materiali
simili.
Fissa sempre correttamente il pezzo di lavoro prima di forare per prevenire movimenti.
Non applicare una forza eccessiva durante la foratura; lascia che il trapano faccia il lavoro.
Evita distrazioni mentre utilizzi il trapano per mantenere la concentrazione.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante l'operazione.
Se il trapano si blocca o si ferma, spegnilo immediatamente e valuta la situazione prima di procedere.
Non indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Assicurati che la punta del trapano sia installata e stretta correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurati che il trapano sia pulito e privo di detriti.

Installazione della Punta del Trapano:

Seleziona la punta di trapano a misura di filo appropriata per il tuo compito.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Stringi il mandrino in modo sicuro per mantenere la punta del trapano in posizione.

Preparazione del Pezzo di Lavoro:

Posiziona il pezzo di lavoro su una superficie stabile.
Usa morsetti o una morsa per fissare il pezzo di lavoro se necessario.

Foratura:

Posiziona il trapano perpendicolare alla superficie del pezzo di lavoro.
Avvia il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota se necessario.
Aumenta gradualmente la velocità man mano che fori più in profondità.
Monitora le prestazioni del trapano e regola la pressione secondo necessità.

Dopo l'Uso:

Spegni il trapano e scollegalo dalla fonte di alimentazione.
Lascia raffreddare la punta del trapano prima di maneggiarla.
Pulisci il trapano e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punte del trapano usurate o danneggiate secondo le normative locali.
Non smaltire gli strumenti nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o i siti di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Assicurati che tutti i materiali di imballaggio siano smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti invitiamo a consultare il tuo rappresentante locale
della Triumph Twist Drill Co. o un rivenditore autorizzato.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. La
tua attenta attenzione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e produttiva.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł o Długości
Jobber od Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie tych precyzyjnie
zaprojektowanych narzędzi. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby maksymalnie
zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa przed obsługą wiertła.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne, rękawice i ochronę słuchu.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem. Nie używaj
uszkodzonego wiertła.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi oraz materiałów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wiertła tylko do jego zamierzonego celu, szczególnie do wiercenia w metalach, tworzywach
sztucznych i podobnych materiałach.
Zawsze odpowiednio zabezpiecz element roboczy przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchowi.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę.
Unikaj rozproszeń podczas obsługi wiertła, aby zachować koncentrację.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Jeśli wiertło zablokuje się lub zatrzyma, natychmiast je wyłącz i ocen sytuację przed kontynuowaniem.
Nie noś luźnych ubrań ani biżuterii, które mogłyby się zaplątać w wiertło.
Upewnij się, że wiertło jest prawidłowo zamontowane i dokręcone przed użyciem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że wiertło jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż Wiertła:

Wybierz odpowiednie wiertło wg. drutu do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokręć uchwyt, aby pewnie trzymał wiertło na miejscu.

Przygotowanie Elementu Roboczego:

Umieść element roboczy na stabilnej powierzchni.
Jeśli to konieczne, użyj zacisków lub imadła do zabezpieczenia elementu roboczego.

Wiercenie:

Ustaw wiertło prostopadle do powierzchni elementu roboczego.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby stworzyć otwór wstępny, jeśli to konieczne.
Stopniowo zwiększaj prędkość, gdy wiercisz głębiej.
Monitoruj wydajność wiertła i dostosowuj siłę nacisku w razie potrzeby.

Po Użyciu:

Wyłącz wiertło i odłącz je od źródła zasilania.
Pozwól, aby wiertło ostygło przed obsługą.
Wyczyść wiertło i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub miejsca
utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są utylizowane odpowiedzialnie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, skonsultuj się z lokalnym
przedstawicielem Triumph Twist Drill Co. lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z wierteł o długości jobber od Triumph
Twist Drill Co. Twoja staranna uwaga na te wytyczne pomoże zapewnić bezpieczne i produktywne doświadczenie.



Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills porausvälineille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, jotka varmistavat näiden tarkkuusinsinööröityjen työkalujen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä maksimoidaksesi turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet kaikki turvallisuusohjeet ennen poran käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit, käsineet ja
kuulonsuojaimet.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä porat turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti pora mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä
vaurioitunutta poraa.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen ja materiaalien käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä poraa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, erityisesti metallin, muovien ja muiden vastaavien
materiaalien poraamiseen.
Varmista aina, että työpala on kunnolla kiinnitetty ennen poraamista, jotta se ei liiku.
Älä käytä liikaa voimaa porattaessa; anna poran tehdä työ.
Vältä häiriöitä poran käytön aikana keskittyäksesi.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana poranterästä, kun se on käynnissä.
Jos pora takertuu tai pysähtyy, sammuta se heti ja arvioi tilanne ennen jatkamista.
Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat takertua poraan.
Varmista, että poranterä on oikein asennettu ja tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että pora on puhdas ja vapaana roskista.

Poraastian asentaminen:

Valitse sopiva langankoko poranterä tehtävääsi.
Aseta poranterä porakoneen chukkiin.
Tiukista chukki varmistaaksesi, että poranterä pysyy paikallaan.

Työpalan asettaminen:

Aseta työpala vakaalle pinnalle.
Käytä puristimia tai pihtejä työpalasi kiinnittämiseen tarvittaessa.

Poraaminen:

Aseta pora kohtisuoraan työpalasi pintaa vasten.
Käynnistä pora alhaisella nopeudella, jotta voit luoda pilottireiän tarvittaessa.
Lisää nopeutta asteittain poratessasi syvemmälle.
Seuraa poran suorituskykyä ja säädä painetta tarpeen mukaan.

Käytön jälkeen:

Sammuta pora ja irrota se virtalähteestä.
Anna poranterän jäähtyä ennen käsittelyä.
Puhdista pora ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet poranterät paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä työkaluja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämispaikat.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit hävitetään vastuullisesti.

Lisätietojen tukipalvelut
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua turvallisuusasioissa, ota yhteys paikalliseen Triumph Twist Drill Co.:n edustajaan
tai valtuutettuun jälleenmyyjään.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillejä.
Huolellinen huomio näihin ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja tuottavan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa precisionsverktyg. Vänligen läs
denna guide noggrant innan användning för att maximera säkerheten och prestandan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med alla säkerhetsinstruktioner innan du använder borren.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och hörselskydd.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Förvara borrar på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borren för tecken på slitage eller skador innan användning. Använd inte en skadad
borr.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och bortskaffande av verktyg och material.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd borren endast för sitt avsedda syfte, specifikt för borrning i metall, plast och liknande material.
Säkerställ alltid arbetsstycket ordentligt innan borrning för att förhindra rörelse.
Tillämpa inte överdriven kraft under borrning; låt borren göra jobbet.
Undvik distraktioner medan du använder borren för att bibehålla fokus.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrkronan medan den är i drift.
Om borren fastnar eller stannar, stäng av den omedelbart och bedöm situationen innan du fortsätter.
Bär inte lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Se till att borrkronan är korrekt installerad och åtdragen innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att borren är ren och fri från skräp.

Installera borrkronan:

Välj den lämpliga wire gauge borrkronan för din uppgift.
Sätt in borrkronan i chucken på borren.
Åtdrag chucken ordentligt för att hålla borrkronan på plats.

Ställa in arbetsstycket:

Placera arbetsstycket på en stabil yta.
Använd klämmor eller en skruvstycke för att säkra arbetsstycket om det behövs.

Borrning:

Positionera borren vinkelrätt mot ytan på arbetsstycket.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål om det behövs.
Öka gradvis hastigheten när du borrar djupare.
Övervaka borrens prestanda och justera trycket vid behov.

Efter användning:

Stäng av borren och koppla ur den från strömkällan.
Låt borrkronan svalna innan du hanterar den.
Rengör borren och förvara den på en säker plats.



Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa alla slitna eller skadade borrkronor enligt lokala föreskrifter.
Bortskaffa inte verktyg i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller platser för farligt
avfall.
Se till att allt förpackningsmaterial bortskaffas ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen konsultera din lokala representant för Triumph Twist
Drill Co. eller auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Din
noggranna uppmärksamhet på dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och produktiv upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání těchto precizně
navržených nástrojů. Před použitím si pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte všechny bezpečnostní pokyny před použitím vrtáku.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a sluchátek.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte vrták na známky opotřebení nebo poškození před použitím. Nepoužívejte poškozený
vrták.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte vrták pouze k jeho zamýšlenému účelu, konkrétně k vrtání do kovů, plastů a podobných materiálů.
Vždy správně zabezpečte pracovní kus před vrtáním, abyste předešli pohybu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při vrtání; nechte vrták vykonat práci.
Vyhněte se rozptýlení během obsluhy vrtáku, abyste udrželi pozornost.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtacího bitu během provozu.
Pokud se vrták zablokuje nebo zastaví, okamžitě ho vypněte a posuďte situaci před pokračováním.
Nenoste volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zamotat do vrtáku.
Ujistěte se, že je vrtací bit správně nainstalován a utažen před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že je vrták čistý a bez nečistot.

Instalace vrtacího bitu:

Vyberte vhodný vrták podle drátového měřítka pro váš úkol.
Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtáku.
Upevněte sklíčidlo pevně, aby drželo vrtací bit na místě.

Příprava pracovního kusu:

Umístěte pracovní kus na stabilní povrch.
Použijte svorky nebo svěrák k zabezpečení pracovního kusu, pokud je to nutné.

Vrtání:

Umístěte vrták kolmo na povrch pracovního kusu.
Spusťte vrták na nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor, pokud je to nutné.
Postupně zvyšujte rychlost, jakmile vrtáte hlouběji.
Sledujte výkon vrtáku a upravujte tlak podle potřeby.

Po použití:

Vypněte vrták a odpojte ho od elektrického zdroje.
Nechte vrtací bit vychladnout před manipulací.
Vyčistěte vrták a uložte ho na bezpečné místo.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené vrtací bity podle místních předpisů.
Neličte nástroje do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo místa pro
likvidaci nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že všechny obalové materiály jsou likvidovány odpovědně.

Další podpora
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se obraťte na svého místního zástupce společnosti
Triumph Twist Drill Co. nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph
Twist Drill Co. Vaše pečlivá pozornost těmto pokynům pomůže zajistit bezpečný a produktivní zážitek.


